
X-dik év folyam 126. szám. Kolozsvár, szombat, november 18-kán 18o 

* v 

Széchenyi téren, a hidkaputól kimenet balra a mo. szám 

alatti ház emeletében. 

SZERKESZTŐI LAKÁS. Megjelen e lap hetenkint8-szor n, m. kedden, csütörtökön és szombato n délben. Ára évnegyedre 3 ft. o. é. 

detés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

Hirdetési ár: 5 hasábos sorért 1-ör 7 kr., 2-or ő kr,, 3-or ő Kr, o. é, s minden hirdetés után 30 kr, bélyegdíj. Előfizetés s hir- 

A ,nyilttér"i czikkek sora ntán =0 kr. előleg beküldése mellett a szerkesztöséghez czimzendők. 

KOLOZSVÁRI KÖZLÖVV. 
í 

KIADÓ-HIVATAL.: 
Középutcza, STENN I. könyvkereskedése. . 

Mtolozsvár. nov. 14. 

Az országgyülése küszöbén állunk, s 
talán nem lesz felesleges magunk tájékozása 
végett azon tényeket constatirozni, melyek 
arra látszanak intézve lenni, hogy a román 
és szász nemzet fiai keblébe az ujabb vál- 
tozások iránt bizonyos bizalmatlanság tartas- 
sék fenn. 

A szászok nemzeti confluxusokban egy 
föltenjesztést készitettek, melylyel szemben az 
alkotmányos érzelmü, veteran Bömches ellen- 
véleményt nyujtott be. Mindkét okmány meg- 
jelent a „Herm. Ztg.4 hasábjain. 

Azt hiszszük nem csalódunk, a midőn 

országgyülései mondták ki ez elveket, s a 
törvényesen megkoronázott magyar király V. 
Ferdinánd fogadta el s szentesitette azokat, 

éppen ugy, mint az unio törvényt. Bizonyára 
tehát nincs miért a szász universitás oltalma 
alá vegye a románokat a közös magyaror- 
szági országgyülés ellen. 

A román testvérek magatartásáról ke: 
vesebb adatunk van. A nép hangulata azon- 
ban higgadt, s az illető választókerületekben 
a román választók legtöbbnyire élnek szava- 
zati jogokkal, s sok helyt magyarajku je- 
löltre is szavaztak. Azonban voltak, kik pas- 

siv magatartásra intették a népet, történt az 

a confluxus többsége által elfogadott fölter- 
jesztést a bureaucratia kifolyásának tartjuk, 
s az ellenvéleményt a naponta erősbödő füg- 
getlen szász párt meggyözödéséből kifolyt- 
nak állitjuk. 

Károsnak tartanók ugyan, hogy az or- 
szággyülése küszöbét ingerült kedélyálla- 
potban lépjék át a testvér-nemzetek tagjai 
s még azokat sem szeretnök elidegeniteni, 
kik még ma is a verwirkt elmélet érdekében 
működnek a haza s nemzetiségek érdeke 
ellen; de másfelől ismernünk kell a tért, 
melyre lépünk, s ebből folyólag korszerünek 
tartjuk, a legnagyobb higgadtsággal általá- 
nosságban maradva, röviden érinteni a neve- 
zett fölterjesztés némely elveit. 

A fölterjesztés határozottan üdvösöknek, 
s a történelmi jogokkal szembe kötelező ere- 
jüeknek tartja , s hirdeti mindazon octroykat, 
melyeket a lelépett kormány létrehozott. 

Továbbá a fölterjesztés minden alkotmá- 
nyos elvek ellenére; s az uralkodó iránti hó- 
doló tisztelettel össze nem férkeztethető mo- 
dorban az eddig működött kormányok in- 
tézkedéseit ugy állitja elő, mint fejedelmi 
tényeket. 

is, hogy a szózatolásra megjelent, földmives 
románt egyesek visszavonulásra birták; söt 
fájdalom olvastunk hirlapi czikkeket, aláirás 
nélkül közrebocsátott proclamatiokat, melyek, 

hogy többet ne mondjunk, nem a leghiggad- 
tabb hangulat eldöntésére czéloznak. 

Azonban mi ezeket csak a lelépett kor- 
mány bureaucratái utolsó, nem éppen nemes 
s legkevésbbé ildomos kisérleteinek tartjuk, 
melyeknek most a népre közel sincs az a 
hatása, mint 1863-ban volt s felülről helyes- 
léssel nem találkozik, s ennél fogva ez nem 

lehet ok arra hogy mi a jogfolytonosság 
elvétől eltérjünk, s még kevésbbé lehet ké- 
pes minket arra birni, hogy a nemzetiségek 
iránt tartozó kötelességünket csak egy percz- 
re is feledjük. 

Ezekből kiindulva mi örömmel üdvözöl- 
jük a socialis téren ugy, mint a tanácskozó 
teremben a szász és román nemzet minden 
egyes tagjait s egész készséggel ajánljuk 
fel szolgálatunkat az alkotmányos téren a 

nemzetek, vallások s polgárok jogegyenlő- 
sége érdekében. 

Meg vagyunk győzödve, hogy a magyar 
és székely honfiak egyen-egyen be fogják 

E térre nem engedjük magunkat sodor- 
tatni, s meg vagyunk győződve, hogy a 
szász nemzet többsége sem követendi a szász 
bureaucratiát. 

Legnevezetesebb, hogy a fölterjesztés 
egy hamis körbe szeretné sodorni az esemé- 
nyeket, a midőn azt állitja, hogy az unio 
tárgyában végleges határozatot hozni mind- 
addig nem lehet, mig a magyar koronának a 
birodalomhoz való államviszonya az 1865. 
sept. 20-kán kibocsátott császári manifestum 
értelmében megoldva nincs; ugyde a ma- 
gyarországi országgyülés a közös 
elintézéséhez, törvényhozáshoz, koronázási 
okmány elkészitéséhez csak akkor kezdhet, 
ha az országgyülés teljesleg ki lesz egé- 
szitve, azaz a 48-diki törvények értelmé- 
ben meg lesznek oda hiva a Királyhágón in- 
nen fekvő választó kerületek képviselői. 

Szóval ez esetben az uralkodó népeihez 
bocsátott manifestumában nyilvánitott óhajtása 
s föleg a vitáskérdéseknek alkotmányos alapo- 
koni megoldása már előre lehetlenné volna 
téve. 

A szász nemzet alkotmányos jogait is 
koczkáztatottnak állitja a felirat az unio által. 

A fölterjesztés ez alaptalan állitása meg- 
czáfolására nézve ide igtatjuk az 1848-diki 
pozsoni 7-dik törvényezikk 5-dik paragra- 
pbusát, mely igy szól : ,Magyarhon Erdély 
mindazon törvényeit, és szabadságait, melyek 
a mellett, hogy a teljes egyesülést nem aka- 
dályozzák, a nemzeti szabadságnak s jog- 
egyenlőségnek kedvezők, elfogadni s fentar- 
tani kész.6 

Nem biztositják-e az idézett törvény 
szavai a szász nemzet helyhatósági jogait, 
meg van-e támadva a szász universitás létele, 
koczkáztatva van-e a vallások önkormány- 
zati joga s valjon a szász nemzet az unio 
által nem éppen azon szabadságait nyerné 
vissza, melyeket magyar királyoktól nyert, 
azok alatt százodokon át birt, s melyeket 
közelebbről a centralistico-bureaucratikus rend- 
szernek áldozatul dobott oda a szász bu- 
reaucratia. 

A román nemzet érdekében is szót emel 
a felirat, s aggodik az unio esetére a ro- 
mán nemzetiség, s a nyelv használatára nézve. 

A román nemzet s a görög vallás egyen- 
jogusága nem a szebeni tartományi gyülés 
vivmányai közé tartozik. Nem a Ilelépett 
experimentaló kormányok szabaditák fel 
a népet, Magyar- és Erdélyország törvényes 

értelmébeni 
ügyek 

bizonyitani, miszerint rendithetlenül ragasz- 
kodnak alkotmányos uton hozott törvényeink 
egész összegéhez; de gyökerestől kivánják 
kiirtani mindazon konkolyt, melyet tizenhét 
évek folytán oly tüzetesen hintettek a nem- 
zetiségek közzé a centralisatio s bureaeratia 
emberei. 

Szentek maradnak előttünk : a szabad- 
szólás, nemzetek, vallások, polgárok jog- 
egyenlősége, Magyarország ezered éves al- 
kotmányos szabadsága, a pragmatica sanctio 

függetlensége s főleg területi 
épsége. Ezen elvekhez támaszkodva, állásunk 
erejében bizva, teljes higgadtsággal fogunk 
küzdeni a centralisatio által reánk eröszakolt 

agynevezett „fait accompliek« ellen, s a midőn 
ily őszinte szándokkal lépünk ki a küzdtérre, 
nem kételkedünk, hogy lesznek szász s ro- 
mán országgyülési tagok többen, kik nem- 
zetök érdekét felfogva, velünk együtt fognak 
közremüködni arra, hogy az 1848-iki törvé- 
nyekben kimondott jogegyenlőség elvét hova 
hamarább a teljesleg kiegészitett magyaror- 
szági országgyülése által hozandó s a törvé- 
nyesen megkoronázandó magyar király által 
megerősitendő törvények által biztositsák 
nemzetök részére. 

Hogy azonban a tizenhét évi ingerlések 
után, a különböző nemzetiségek közt az any- 
nyira óhajtott bizalom ujból helyre álljon, 
arra nem elegendő az országgyülési tagok 
komoly s renditbetlen magoktartása, Kolozs- 
vár városa polgárainak, az országgyülésére 
bejövő honfiaknak s különösön az ifjuságnak 
is tánubizonyságot kell adni arról, hogy a 
helyzet komolyságát teljesleg felfogták, s en- 
nélfogva maguktartásának a socialis téren ugy 
mint közhelyeken s főleg a karzaton való meg- 
jelenések alkalmával olyannak kell lenni, hogy 
tettleg meglegyen hazudtolva azon alávaló 
rágalom, mintha Kolozsvár városa polgárai 
s a tanuló ifjuság miatt itt akadályozva 
lenne valaki a szabad nyilatkozhatásban, vagy 
hogy bárminemü kellemetlenségnek lenne ki- 
téve vélekedésért, nemzetiségeért, vagy ruhá- 
zatáért bárki is a socialis téren, annyival 
kevésbbé az országgyülés termében. A nem- 
zeti zászlókkal való örömkifejezést is idő 
előtti tüntetésnek tartanók, mely ellentünte- 
tésekre s abból eredő kellemetlen surlódá- 
sokra adhatna okot a nemzetiségek részéről. 

Id: gróf Bethlen János. 

M.-vásárhelyi választóimhoz! 
Nem kevéssé örvendetes meglepetéssel 

értesültem, hogy szülőföldem fővárosának vá- 
lasztó polgárai, megkérdezetlenülam követjök- 
ké választottak. 

Nem személyem, hanem azon elvek 
iránti elégtételnek tekintem e nemes bizalmat, 
a melyeket politikai pályám terén nyilván 
hirdettem, bolihusz év elött már legelső sza- 
vam volt Erdély unioja az anyakirálysággal. 

Nemes M.-Vásárhely választói elégtételt 
adtak egyszersmind azon 2099 marosíszéki 

székely választónak, kik a Maros, Küküllő s 
Nyárád folyam, s a Bekecsalja távol vidé- 
keiről befáradtak a központra, hogy szavaza- 
tuk által elveim iránti méltánylatukat nyilvá- 
nitsák. 

A törvényességet, a haza alkotmányát, 
a melyet két nehéz kormányrendszer damo- 
clesi kardja alatt védelmezni bátorkodtam, 
most, ha kell, védeni könnyebb leend ne- 
kem, midőn az ország alkotmánya mellett 
küzdeni többé nem kormány elleni compro- 
missio, hanem általánosan elismert polgári 
erény. 

A mihez hű voltam azon nehéz években, 
midőn csak a hit, és remény éltetett, lehet- 
nék-e hűtelen most, midőn a teljesülés bi- 
zalma is kecsegtet ? 

Midőn nyilván hirdetett, elveim melletti 
örök rendithetlenségemről t. választóimat biz- 
tositom, egyszersmind el sorokban küldöm 
hozzájok hálaköszönetemet lovagias figyel- 
mökért, s bizalmukért. 

Kolozsvártt, november 18-kán 1865. 

Dózsa Dániel. 

A szász nemzeti gyülés felirata ő 
Felségéhez. 
(Folytatása és vége.) 

A kolozsvári országgyülés 1848 máj. 30 diki 
egyetlen ülése elég volt arra, hogy kiterveztessék, 
elfogadtassék, és az ország fejedelmének jóváha- 
gyása végett felterjesztessék. 

Ezen országgyülés szavazat-jogosult tagjai kö- 
zött, a kiknek száma a kir. főkormányszéket is oda 
számitva az országgyülési jegyzőkönyv szerint is a 
300-at feljülmulta, csak 32 szász és 5 román vala. 

A népesség tulnyomó többségének tekintetbe 
nem vétele egy tanácskozásnál, mely az ő élet-ér- 

dekeit is a legbensőbben érinté, bizonnyára ép oly 

károsan és hátrányosan hatot, valamint azon, fáj- 
dalom, nem éppen alaptalan aggodalom, hogy e ha- 

tározatok a legkomolyabb veszélylyel fenyegető kö- 
vetkezményeket vonnak magok után, a minthogy 

azok a polgárháboru tüzét fel is gyujták. 

A tényekben tehát teljesen igazolva vala, ha 

az 1861. julius 21-iki legmagasb leiratban a magyar 

országgyüléshez, kijelentetett: „A mi legelőször a 

románok és szászok szabad beleegyezése nélkül ha- 
tározotlt Magyarország s Erdély nagyfejedelemség 
közti uniót illeti, mindenekelőtt megjegyzendő, hogy 
ezen unjo teljes törvény-erővel soba se jött létre, s 
az egyoldalu határozat kihirdetése után azonnal tény- 
leg fel is bomlott.4 

Ezen komoly, az erdélyi országgyüléshez 1863. 
junius 15-kén intézett legmagasb k. leiratban iemé- 
telt és az országgyülés 1863. augustus 21-diki vá- 
lasz feliratában a népképviselet részéről is igazolt 
kinyilatkoztatással szemben a hivségesen legaláza- 
tosabb nemzeti-universitás bizonyára nem téved, ha 
az 1863. sept. 1 jéről kelt k. leirat szavaiban, mely- 
szerint az ujonnan összehivott országgyülés elibe, 
mint kizárólagos és egyedüli tárgya Magyar és 
Erdélyország egyesüléséről szóló 1848. évi I.t. cz. 
revisiója a mindkét országra nézve közös érdeke- 
ket illetőlege lesz előterjesztendő, egy uj érett meg- 
vizsgálás és teljesen szabad tanácskozás rendes alap- 
ján folytatandó tárgyalás megrendelését látja. 

Az országbeli testvérnépek irányábani barát- 
ságos érzület ismételt bizonyitványát adaodó, egy- 
szersmind azonban a hagsonló öszinte előzékenység 
jogosult elvárásával a szász nemzet tekintetbe veen- 

di azon történelmi és államjogi tényt, hogy Erdély 
a magyar szent korona legrégibb tagja, s elfeled- 
ve a már egyszer átélt keserü tapasztalatokat a maga 
részéről is késznek fog mutatkozni, hogy a tanács- 
kozások egy a magyar királysággal leendő szoro- 
sabb kapcsolat iránt az erdélyi országos rendek 
1842. mart. 22.ki feliratában tisztán kijelölt uton, 
mely egyedül képes üdvös eredményeket biztositni, 
ismét megkezdessenek s minden oldalról kielégitő 
befejezéshez jussanak. 

Ezen eszme által vezéreltetve a hü, és leg- 
alázatosabb nemzeti universitás kötelességének is- 

történelmi jogfejlődésének tekintetbevételével 

kek és vidékek népességénél kifjez 

meri megjelölni azon momentumokat, melyek az 
általa képviselt népesség nézetei, óhajtásai és igé- 
nyei szerint az unio kérdés országgyülési tárgya- 
lása alkalmával tekintet nélkül nem hagyhatók. 

Mint világos bizonyitványa annak, hogy a 
népnél a minden oldalróli egyezkedés és egyesülés 
vágya mily hatalmas, és ez saját érdekeinek föl- 
ismerése által mily helyesen vezéreltetik , legelől 
áll az osztrák öszbirodalom egysége és hatalmi 
állása, mely a legmagasb állami feladatok közé 
kezelése által, és az alkatrészek sokfélesége, s azok 

bizto- m 

sitandó. ; f 
Enpélfogva tehát Erdély és Magyarország szo- 

rosabb egyesitése módja és rendje iránti végérvé- 
nyes határozathozatal mindaddig nincs helyén, va- 
lameddig a magyar királyság államjogi viszonya 
az összbirodalomhoz az 1865. sept. 20-iki császári 
manifestum értelmében mindenek előtt kielégitőleg 
meg nem oldatott. 

Két önálló ország egyesitése azonban közös 
érdekeit illetőleg nem lehet egyjelentést a kisebb 
országnak a nagyobba való beolvadása és feloszlá- 
sával. Erős biztositék eziránt, hogy az erdélyi nagy- 
fejedelemség biztositott jogviszonya a magyar ki- 
rálysággali szorosabb kapcsolatban is megóva marad; 
sérthetetlen fentartása a különböző nemzetiségek és 
országos nyelvek egyenjogosultságának, s a nem- 
zeti sajátságoknak a szellemi, polgári és állami 
élet minden irányaibani szabad fejlődésének keze- 
sitése; a vallásszabadság és a különböző autonom 
önelhatározási jogot élvező , hasonló joggal élő egy- 
házak önállósága az ország eziránti alaptörvényei- 
nek változhatlan alapján ennélfogva oly kivánalmak, 
melyek teljes kielégittetést igényelnek, ha nem ki- 
vántatnak áldozatok, melyeket egy nép önfeladás 
nélkül nem adhat meg 

Ez okból a szász nemzet szilárd biztositékot 
kiván az ország törvényeiben és a nemzet jogvi- 
szonyában alapuló municipalis alkotmánya fenállása 
és hatályára nézve, a szász nemzeti universit 
közegével s azon joggal, hogy a szászföld összes 
népességének élén álló grófját választhassa; s ra- 
gaszkodik fel nem adható, államszerződések, alap- 
törvények, fejedelmi eskük által biztositott, száza- 
dokon át gyakorolt jogaihoz, hogy belügyeit a ko- 
rona helybenhagyásával, mint eddig, önállólag ren- 
dezhesse. isukn 

Oly követelmények és igények ezek, melyek 
egy öszinte, a kölcsönös jogtisztelet alapelvéből 
kiinduló egyezkedésnek nem állják atját, melyek- 
nek tekintetbevétele tehát annál kevesebb nehézsé- 
gekkel járna, mivel a birodalom minden alkatré- 

á 

szei jogtörténelmi fejlődésének megóvásgát, a biro- 
dalom szükséges egységének körén belől a csá- 
szári manifestum is a birodalmi alkotmány alapté- 
telének nyilvánitja.. gvrion éörla 

A mi végül a fenforgó kérdések egoldása 
elintézését illeti, ajánlatos lenne, nyugtalanitó 
aggodalmakat előre is eloszlatandó, azon alapelv- 
hez ragaszkodni, hogy Erdély és Magyarország 
bármint határozandó szorosabb egyesitésének tény- 
leges végrehajtása csak akkor eszközlendő, ha min- 
den a végrahajtás jogi lehetőségét feltételező vi- 
szonyok mindkét ország kölcsönös megegyezése 
folytán egy világos és félremagyarázhatlan, az el- 
engedhetlen jogbiztositékokat magában foglaló, s a 
korona által szentesitendő törvény által rendezve 
lesznek. r vals 

Ezen eljáráshoz való alkalmazkodás teljesen 
megfelelne Felséged szándékainak, a mint azok az 
1865. september 20.diki császári klestmban, 
minden népek szabad hozzájárulásának h 
zásával és határozott utalással arra, ho; 
a pálya, mely a legitim jog tekint tbevételével i 
egyezésre vezet, ümnepélyesen nyilvánittattak. 

Különben is a dolgok helyzetével ellenkeznék 
midőn egy végérvényes és minde elteket 
egyiránt kielégítő megoldása a fel 
kezdett kiegyezkedési tárgyalások vényes el- 
döntése előtt épp oly kevéssé olna lehetséges, 
mint különösen a magyarországi törvényhozás 
a nemzetek és egyházak e királyságbani jogi á 
gát illető eredményei k Malyevö no 

ár ek, azon 
elyek az Edy 
viszonyai rende- 

Midőn a h és legalázatosabb nemzeti univer- 
sitas nézeteinek ezen legalázatosabb fejtegetését 
Felségednek legkegyelmesebb méltánylás végett fl- 
terjeszti, egyszersmind bensőleg ösztönözve érzi 
magát, a szász nemzet agát, zet iránt mindig kegyteljesen 

tannusitott jóindulatért a további védelem és oltalom 



iránti basoglólag benső kéréssel leghőbb hálája 
nyilvánitását a legmélyebb hódolattal a szentséges 
trón lépcsőihez letenni. 
Az Isten oltalma alatt álló Austria és dicső- 

séges Uralkodóháza iránti rendithetlen hüséggel és 
odaadással öröklünk stb. stb. 

Nagy-Szeben, november 6-kán, 1865. 

Követválasztási mozgalmak. 
méz., nov. 10. 

Belső- Szólnok érdekes követválasz- 

tásának befejezése. 

A felső kerület nov. 9- és 10-én fényes uri 

bandériumtól vezettetve, mindenik uri lovas „Éljen 

gr. Bethlen Sándor követünk" feliratu diszes 

nemzeti lobogót tartva kezében, harsogó zene és 

a választók s az összegyült népezrei által egetverő 

éljen, szetreászke kiáltások között vonult a 

megyeházhoz, hol a közpotti bizottmány két terem- 

ben szedte a szavazatot, s egyhangulag gr. Beth- 

len Sándor követül el lőn választva, senki rajta 

kivül egyetlen szavazatot sem nyervén. Többen ré- 

szint a 10 én volt szakadó eső miatt, részint a buj- 

togatások következtében nem jelentek meg, minde- 

mellett 1384 szavazott. Ebböl magyar 445, oláb 

939. 
Az oláh nép a bujtogatások daczára is részt 

vett a választásban; nemcsak, de érzékeny látvány 

volt, a mint tömegesen a nemzeti lobogókat körül 

állta s rójtjait, mint valamely szent ereklyét, csó- 

kolta; a választásra szólittatás alkalmával pedig, 

mind a Torma, mind a Bethlen szavazói neve- 

ket kimondva, többen hozzá tették : *(Dumnyezeu 

szel cie pe mults áj. Az Isten tartsa meg 

hosszas esztendőn keresztül.) A nép 17 év 

alatt kifáradt eddigi vezetőinek izgatása alatt, kik 

terhein nem hogy könnyitettek volna, de a nép 

nyomorát a kétségbeesésig fokozták. Nem bizik 

többé bennök. Meggyöződött, hogy azok nem a 

haza javát és a közszabadságot, de a haza hanyat- 

lását s a közszolgaságot eszközlik. A nép szeme 

felnyilt, s vádoló panaszt hangoztat eddigi vezetőire. 

Tolongva tolong a nemzeti lobogók alá, s erős 
hittel ragaszkodik magyar korona szent jelvényéhez, 

s a magyar országgyüléstől s az uniotól várja jóllé- 

tét és szabadságát. 

Nemzetfeleik részt vesznek a szavazásban. S 
a megyék minden ajku népét ily jó egyetértésben 
látjuk. Gondolják is meg, hogy a magyar szent 
korona ezer év óta fenn áll, s hozzá tartozó 
tartományait a magyar király és haza jövöben is 
meg fogja tudni védeni. Zavarosban többé nem 
halászhatnak. A magyar nemzet csak nagylelkü és 
lovagias tudott és tud lenni a vele ezer év óta 

együtt lakó népfajokhoz. 
Nem bántjuk egy népnek sem tüzhelyét, 

Folyhat ajkáról bár minő beszéd ; 

Nincs köztünk mostoha. 

A követválasztás bevégződése után a dézsi 

kaszinó nagy teremében 150 teritékre tasnádi ba- 

katorral füszerezett nem zeti lak oma, ,magnum 
áldomás' tartatott, melyen két megválasztott kö- 
vetünk között ülve, főispán Weér Farkas ő mlga 
is jelen volt. A vendégek a megye és város értel- 

miségéből állottak. A legelső felköszöntést egyik kö- 

vetünk Torma Károly kezdette s felállásra hivta 

a hazafiakat. A magyar ember - ugymond — leg- 
első poharát királyáért szokta kiüriteni, emeljünk 
tehát, uraim, mi is poharat a megkoronázandó ma- 
gyar király, első Ferencz József ő Felségeért, kit 
az Uristen a nemzet boldogitására hosszason éltes- 

sen! mit szivélyes éljen a király hiv felkiáltás 
kisért. Ezután gr. Bethlen Sándor a kanczel- 
dárért gr. Haller Ferenczért, Torma Károly, Weér 
Farkas főispánért; Weér Farkas a követekért üri- 
tettek áldomás-poharat, Bokros Elek a követekért, 
Medgyes Lajos a haza sorsát kezökbe vett állam- 
férfiakért, Déézsi Károly a királyért, hazáért és 
törvényért, melyek egymástól elválhatatlanok; Be- 
tegh Kelemen az alkotmányosságra megérett ma- 
gyar és román választókért. Zömlén. 

nobokamegyéből. Pánczélcseh, nov. 15. 

E helység a járás-gyülések vándorlásának 
régi korától fogva alig látott élénk zsibongás szin- 
helye volt a tegnapi napon. Itt és ekkor ment végbe 

megyénk felső-kerületi követének megválasztása. 
Szeretve tisztelt főispánunk ő mlga, a válasz- 

intéző bizottság, s a távolabb lakó birtokosok 
része már 13-kán estve megérkeztek. 14-dikén 

8 óra tájt a válaszuti és iklódi járásbeli vá- 
falu keleti , a pánczélcsehi és egregyi já- 

rásbeliek a falu nyugati végén bevonulva a hely- 
ség közepén levő kis téren találkoztak, s zeneszó 
mellett három szinü lobogóval, melyre e volt irva : 

„Éljen követünk Ocsvai Ferencz!* mentek 
helybeli birtokos t. Borbély Ferencz ur udvarába, a 
hol a választás azonnal megkezdödvén, déli rövid 
szünet közbeestével, estére bevégzödött a követke- 

ző eredménynyel : 
A kerületbeli választók összes száma 1200 

egynehány. Szavazott 827, ebből 7883 Ocsvai Fe- 
renczre; a többi 44-ből 31-et kapott Muntyán Au- 

gustin (öszintén mondva tehetséges és tanult román 
ifju) megyei alügyész, a kinek apja egyik megyei 
helységbeli pap levén , éppen nem lehet rosz neven 

vénniohogy a háládatos hivek az apa érdemeit a 
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fiuban kivánták jutalmazni. 13 udvariassági és el- 

vétett szavazat. 

A választás javában folyt, midőn a válasz- 

tóknak egy, számra mint sulyra tekintélyes része 

fölkérte követjelöltünket, hogy mondja el politikai 

programmját. És elmondotta; melyet a helyzet ál- 

tal is indokolt sajátos modoránál fogva megkisér- 

tek itt lehető hiven közölni. 
„Önök, uraim, programmot kivánnak tölem. 

Könnyen teljesithetem ebbeli tartozásomat; az én 
programmom rövid, egyetlen egy szóból áll s ez : 
hallgatás." 

Itt ezennel el is kezdhetném kimondott pro- 
grammom tettleges valósitását, elhaligathatnék. De 
mivel lehetnek, a kik azt kérdik tölem : mikép le- 

het egy félvármegye akaratát hallgatással tolmá- 

csolni, - megmondom 

Urunk ő Felsége egy gyülést méltóztatott leg- 
kegyelmesebben Kolozsvárra, a jövő vasárnapra 
összehivni, e gyülés egyetlen tárgyaul azt tüzvén 
ki, hogy nyilatkozzék az iránt : valjon az 1848 ban, 

fejedelmi előterjesztés alapján, törvényes ország- 

gyülés által alkotott, törvényes fejedelem által meg- 
erősitett, szentesitett, kibirdetett és életbeléptetett 

unio-törvényezikk törvény e vagy nem? 
Igaz, hogy ez a gyülés nem ugy és oda van 

meghiva, a mint és a hová óhajtanunk, kivánnunk 

a törvény parancsolja. 

szerint, alkotmányos honpolgárnak kötelessége, ha 

a haza szilárd viszonyainak rendbehozásáról van 
szó, semmi alkalmat vissza nem utasitani , mely a 

haza határai között lehetővé teszi, hogy a haza 

bajait, sérelmeit elpanaszolhassa, s azok orvoslá- 
sára siker reményével közremunkálhasson : azt tar- 
tom, hogy arra a gyülésre el kell mennünk. 

Ha már önök megtisztelő bizalma, érdem- és 

tehetségbeli parányiságom s miért ne mondanám ki 

vágyam ellenére, velem találna parancsolni, 
gyek a kolozsvári gyülésre. És ott, 
fölélesztett 1791 : 11. értelmében nem lehet más- 

képp, hanem az országos elnök a szokott beveze- 
tési ünnepélyességek után kitüzi az első, most 
egyetlen régi propositiot. Igénytelen nézetem sze- 

rint elnök ő nagyméltósága ez alkalommal ilyen- 
„Urunk ő Felsége legkegyelme- formán szólbatna : 

sebb parancsából kérdem az uraktól : az 1848 diki 
kolozsvári első törvényczikkely törvény-e vagy 

nem? A kik azt tartják , hogy igen, azok állja- 
nak fel, a kik pedig n e m-re szavaznak, azok ma- 
radjanak ülve.4 Én biztositom önöket, hogy ilyen 
kérdésre fel fogok állani, s erős hitem, hogy a 

gyülés tagjainak igen-igen nagy többsége ugyanezt 

teendi. Ekkor ő excja, ismét csak az előbb idézett 

törvény értelmében, ilyenformán enunciálhatna : 
„A többség, ugy látom, a mellett van, hogy a 

törvény = törvény. Az eredményt följelentem ő 

Felségének; s az urak ezuttal haza mehetnek." 

Ugy-e bár, uraim, hogy e mindenesetre élet- 

fontosságu teendőt illetőleg tökéletesen eleget tet- 
tem föladatomnak - meggyőződésem szerint ellen- 

kező magamviselete által polgári bünt követnék el 

és tiszteletteljes hallgatással. 
Adja a nemzetek Istene, hogy nemcsak az én 

csekélységem, hanem a haza ünnepelt szónokai is, 
alakban, mint eredményben, az eloduentia ez egyet- 

len egy babérját arassák a kolozsvári gyülésen. 
Azonban, uraim, meglehet, vajha lennék e te- 

kintetben hamis próféta - hogy felsőbb rendü po- 

litikai érdekek, rajongásig menő szeretete a törté- 
nelmi jognak, nyakra-főre törő előzékenység a bár- 
merröl támadt vagy támadható aggodalmak elosz- 
latásában, s ki áll jót az ellenkezöről, talán még 
a báró De Mánx trombitájába fagyott hangként ki- 
törő és eget kérő szónoklási vágy következtében 

nem éppen ugy fog menni minden, a mint az előb- 
biekben koránt sem az én képzelődésem rajzolta, 

hanem a halottaiból feltámasztott 1791 : 11. meg- 

szabja. 

Lehet, hogy elé áll egy szónok, s az euró- 
pai sulyegyen roppant kérdésébe vágó érvekkel, 

adatokkal fogja megmutatni a kolozsvári redonte- 

ban, hogy hazánk s az austriai birodalom többi 
részei között léteznek nagyfontosságu kérdések, me- 

lyeknek megoldása elodázhatlan. Ha kérdeni fogná 
tölem e szónok, hogy osztozom-e nézetében, igen- 

löleg bolintanék a fejemmel annak kifejezéseül, hogy 
elismerem ily kérdések létezését és senki sem 
óhajtja inkább, mint én megoldásukat. 

Feláll egy más, s a hazafini aggodalom ve- 
löket rázó hangján fogja kivánni Erdély több nagy- 
becsü és életre való helyhatósági jogainak biztosi- 
tását, S ha véleményemet akarja tudni, intek neki 
megint, a miből láthassa, hogy szerintem is van, 
a mit megtartani, biztosítani kell. 

Egy harmadik a nemzetiségek, a 19-dik szá- 
zad eme colossalis kérdésének megoldását kivánja 
a kor parancsszavának s minden nemzetiség jogo- 
sult igényeinek megfelelöleg. Erre ismét csak he- 
lyeslőleg intenék. 

Hanem — s erre kérem méltóztassanak jól 

fgyelni ha az általam felvett első, második, har- 
madik s kitudja hányig felmehető szónok azt fogná 
kivánni, hogy mindezeket lássuk el ott Kolozsvártt: 
már akkor uraim, ha nem találkoznék, a ki néze- 
teimet nálamnál sokkal hathatósabban tolmácsolja 
s a kihez én ismét csak felállásssal csatlakozhas- 
sam, ha tudnám, hogy egyedül maradok, vagy 
torkomra forr is a szó, megtörném a hallgatást 

De mivel meggyözödésem 

ben magyarázván az elöbb mondottakat, 

folyt és véget ért a választás a fenebb közöltem 

lyel egyesülve igazságot szolgáltasson , 
elme- 

a hamvaiból 

mint az „Ördög naplója«-beli néma, s elmondanám, 
hogy éppen azért, mert én a birodalom más részei 

és a magyar szent korona állama közt fenforgó 
kérdéseket ugy kivánom megoldva látni, Erdély 

megtartandó municipalitásait ugy óhajtom biztosit- 
tatni, a nemzetiségi jogosult igényeket aképp kielé- 

gittetni stb., hogy azok aztán igazán megadva, 
biztositva és kielégitve legyenek, hogy a törvényes- 
ség minden kellékeinek ércz-lemezetével felpánczé- 
lozva még a pokol kapui se vehessenek rajtuk 

diadalt; azért kivánom én, hogy mindezeket az 

egyedül törvényes országgyülés Pesten tárgyalja 
s terjeszsze a Szent István koronájával diszitett 

király legfelsőbb megerősitése alá. Nem pedig ugy, 

hogy a mit Szeben határozott 64-ben, azt 65 ben 

rontsa el Kolozsvár, a mit e határoz 65-ben, azt 
66 ban semmisitse meg Szamosujvár s igy tovább, 

a mig végre talán Pánczélcsehre is rájönne a sor. 

Imez uraim az én egy szóból álló programmom 
rövid magyarázata : tetszik-e önöknek vagy nem? 

Igaz, hogy miután a választásnak közepe táján 

vagyunk, lehet önök közt, a ki már rám adván 

szavazatát késő megbánással nem segithet a dolgon. 
adatunk, mint a nemességnek, régi szokás szerint, De mindenesetre hátra van még önök tekintélyes 

számának több mint fele s ez bizonyára elég, hogy 

bebizonyitsa: osztja-e a tisztelt választó gyülekezet 

többsége nézeteimet. 

Erre a követjelölt ur folytonos derültség és : 

tetszésnyilvánitás kiséretében a nagyszámu román 

választók nyelvén is több apróbb nagyobb körök- 
tovább 

eredménynyel. Mint curiosumot s tanujelét annak, 

hogy a félre nem vezetett nép tudta, mire adja 

szavazatát ide jegyzem, hogy egy román földész 
igy szavazott: „Azért, hogy Magyarország Erdély- 

szavazok.6 
Végül álljon itt szives köszönetünk nyilváni- 

tása a minket oly szivesen látott pedig mindössze 
is kevés számu pánczélcsehi birtokossághoz. 

lev. 

Bicső-Szt.Márton, nov. 11. 

Miután gr. Betblen Farkas, Küküllömegyének 

mindkét választó-kerületében általános szavazattöbb- 

séggel követté választatott, mindkét kerület válasz- 

tóihoz a következő nyilatkozatot intézte : 

„Az alkotmányos téren, törvényes jogokért 

küzdő honfinak kielégitőbb jutalma nem lehet, mint 

polgártársainak méltánylása, s igen megnyugtatólag 

hat a lélekre, ha az, a ki viv, s azoknak jogaiért 

száll sikra, kikért küzd, meggyőződésével összeta- 
lálkozólag harczolhat. Benső nyugalmat okozhat min- 

denekfelett az, midőn semmi kitüntetésre sem vágy- 

va, ármányok ellenére is, minden erőmegfeszités 

lasztó kerületében irányomban nagyszerüleg nyilvá- 
nulván a bizalom, a közvélemény által megtiszteltet- 

ve követnek választódtam, ezt valójában hálás kö- 
szőnettel fogadom. 

— a midőn a kitüzött kérdésre felállottam komoly De miután e folyó hó 7-én reggel D.Sz.-Már- 
tonban az alsó választókerület központi bizottmányá- 
nak tetszett, a be nem végzett szavazatok kiszedé- 
sekor, melyből kitünt, hogy negyvennél több sza- 
vazatkisebbségben állok, t. Szilágyi Lajos urnak, 

ki azon 40 szavazattöbbséget nyerte, ugyanaz nap 

délelőtt a kiszedés után rögtöni visszalépésekor azon 
felszólitását elfogadni, hogy engedődjék meg nekie 
a marosmentieket számomra szavaztatni; 

miután a románság magát a szavazástól visz- 

szavonta és a többi jogosultaknak is meg nemjele- 

nésökkel a szavazóknak csaknem fele nem sza- 
vazott; 

ellenben a felsőkerületben minden mesterke- 
dések daczára is, noha tudtom és beleegyezésem 
nélkül léptettem fel, mégis átalános szótöbbséggel 

választódtam meg, a mi bizalmat ébresztvén fel ben- 

nem: ezennel kijelentem, hogy követséget egyesek 
kegyelméből elvállalni nincs szándékomban, s el- 

veimmel átalában ellenkezik oly követség elválla- 

lása, mely a hasonjogosultak hozzájárulása nélkül 
vitetik keresztül. 

De minthogy a bizalom bizalomra szólit fel, 
ns. Küküllömegye felsőkerületének irányomban ta. 
nusitott bizalmát viszontagolván, azt visszautasitani 
hálátlanság volna, annyival is inkább, hogy min- 

den népfaj hozzájárulásával választódtam meg. 
Ezen elismerésben tehát a tisztelt felső válasz. 

tókerület bizalmát elfogadva, ezen választókerület 

követje leszek. 
Az alsókerületnek irányomban mutatott bizal- 

mát hálás köszönettel veszem. Bonyha, november 

9-én 1865. gr. Bethlen Farkas. 

A tulirt nyilatkozat következésében az alsó- 

kerületbeni uj választás, gr. föispányunk által ezen 
hó 16-ára rendeltetett el. Kinisy Mihály. 

Matszegvidéke, nov. 12. 

Hunyadmegye szavazatszedő bizottmánya ép- 

pen most fejezé be munkálkodását Ő.-Boldogfalván. 
Az eredmény következő : Gróf Kún Kocsárd 2020, 
és hátszegkerületi alispán Pára Antal 1400 szava- 
zattal követek lettek. Ezeken kivül Makrai László 
1214 és dobrai g. e. esperes Krainik 500 szavaza- 
tot nyertek. 

O. F-re 

– Maros Vásárhely sz. kir. város sza- 

vazattöbbséggel tegnapelőtt megválasztá követétül 

Dózsa Dánielt. 

Vázlatok a székely nemzet alkot- 
mányos életéből. 

(Folytatás.) 

Továbbá: „A dézmában pedig bárányokból, 

süldőkből, lúdfiakból és rajméhekből tized vétes- 

sék, a hol a tiz szám be nem telik, a gazdák, 

régi szokás szerint, pénzül váltják meg.4 

És ismét: „e mellett az is nyilván vagyon, 
hogy a közszékelyeknek ellenünk való feltámadá- 
sok, mely nagy romlást, sok vérontást, kárvallást 

és nekünk országunkbeli hiveinkkel együtt költsé- 

get, gondot és fáradságot szerze: azért a feljül 
megmondott, okokból (ez alatt az előbbi ezikkekben 

felsorolt szükségek értetnek), és hogy minden or- 

szágunkban a sókamarák császároknak, királyok- 

nak és fejedelmeknek tárházakra méznek, a székely- 

földön való sót a mi tárházunkhoz végeztük foglal- 
tatni, de a főnépeknek házak szükségére való sót 

só adatik.4 1) 
Ezek tehát amaz 1562-ben junius 20-kán Se- 

gesvártt hozott törvényczikkek, a melyek az ös 

székely alkotmányt halomra dönték, és a székely 
nemzet életében egy uj korszak keletkezését ala- 
piták meg. Látjuk, hogy még a szabad sót is, azon 
szabad sót, a melyet minden székely tetszése sze- 
rint vihetett és árulhatott, s ha, midőn a szabad- 
ságra szóló jegye nála volt, háborgattatott, hábor- 
gatóját a saját védelmében meg is ölhette; igen, 
ezen szabadságát is lefoglalják. S habár a törvény- 
czikkben ott is van, hogy : ,a székelyföldön való 
sót a mi tárházunkhoz végeztük foglaltatni, de az 

főnépeknek házuk szükségére való sót adatunk, mint 

a nemességnek régi szokás szerint só adatik4; 

mindazonáltal ugy látszik, hogy e végzésnek csák 

az első fele, t i. a sóbányák lefoglalása vált való- 
sággá; mert a második felére vonatkozólag, miután 
az annak nem teljesitése büntetett és büntetetlen 
osztályra egyaránt sulyosan nehezedett, az 1568- 

ban január 6-kán Tordán tartott országgyüléshez 
egy kérvényt nyujtanak az illetők be. Az ország- 
gyülés magáévá teszi az ügyet, s 8 pontba foglalt 

végzésben ilyen kérést intéz a fejedelemhez : „Ezen 
is könyörgünk felségednek, hogy parancsolná meg 
felséged a kamára ispánoknak, a régi szokás sze- 
rint, a nemes uraimék házok szükségére adnának 

sót a felséges kamaráról.* 

Ennek azon eredménye lőn, hogy még azon 

év folytán február 13-kán kiadatott a „fejedel- 
mi kiváltság levélé, 

ezt tartalmazza : 
nélkül önkényt ns. Küküllömegyének mindkét vá- 

a mely a többek közt 

„Ruare fidelitati vestrae harum 

serie committimus et mandamus firmiter, quatenus 

a modo deinceps memoratis primoribus et primipi- 
lis praescriptarum sex Sedium nostrarum siculicalum 
eg illa fodina nostra siculicali, sales, in sustentio- 

nem domus et familie ipsorum pro personata quali 

tate et ratione qnotannis sine pecuniaria salutione, 
exactis tamen cisionibus, pecunia girali ac mune- 

ribaus vobis pro veteri consuetudine pendendis, dare 
modis omnibus debeatis et teneamini.4 2?) És igy 
tehát a primorok és primipilusoknak az ingyen 
sóhozi jogok ezáltal ujból megerősittetik és kiadatni 
határoztatik. 

Ezen törvényczikkből azonban a lázadásnak 

nemcsak a következményeit látjuk, hanem annak 

okaira is következtethetünk, hisz világosan ki van 

mondva benne, hogy a sok nyomoruságok, két el- 
lenségek és erőszakok, kiket a főnépek a közön- 

ségen miveltenek, a támadásnak okot adtak va 

la.4 Tebát ujból ismételhetjük azon nézetünket, hogy 
a primori rend megalakulása és elhatalmasodása 
azon főtényezők , melyek a székelynép szenvedései, 

lázadásai és alkotmányai, kiváltságai elvesztését 

okozák. Azon kor természetesen nem látott egyebet 

a székelyek fölkeléseiben, mint keményen megbün- 

tetendő lázadást; holott az a székely nemzetnek 
saját fönmaradhatásáérti élethalál hareza volt, nem- 

csak, söt még ennél is több : nemes küzdelem az 
erdélyi magyar elem jövöjének érdekében! Mert ak- 

kor, a midőn a székelyek ös alkotmányukért, szo- 
kásaikért küzdöttek, a midöőn saját lételüket föntar- 
tották, küzdöttek és föntartották egyszersmind az 

erdélyi magyar elem lételét is. És csak sajnálnunk 
lehet, hogy a honi fejedelmek nem mindnyájan 
látták át ezen szivos harczban megedzett, szabad: 
sága- és függetlenségeért vagyonát, életét örömmel 

feláldozó, a küzdelmekben kitartó nép fontosságát, 
csak sajnálnunk lehet, hogy ily erőteljes, s az 
irányukban méltánylattal viseltetett fejedelmek iránt 
hüséges népnek azon kiváltságait, szokásait igye- 

keztek megsemmisiteni, a mely szokások, kivált- 
ságok birtokában élve Erdélyben a magyar nemze- 
tiség jövőjét mindenha és minden korra biztosit- 

hatják vala! A székely nemzet constitutioját nem 

csorbitani, hanem ellenkezőleg még éppen fejteniők 
kell vala az erdélyi fejedelmeknek. Azon constitu- 

tioban megvalának mindazon elemek , a melyek 
lassan-lassan a kor igényeihez alkalmazva, a nem- 
zet számára bovatovább mind szilárdabb-szilárdabb 
jövőt biztosithatnak vala, s a melyek — miért ha- 
boznánk kimondani ? — a kellő simitások, modo- 

Mikó: Erdélyi Tört. Adat. II. k. 360 s kk. 

2) Erd, Tört. Adat. I. 271—2. 1.



sitások mellett, bármely törvényhozó testületnek ma 

is diszére válnának. Mert hisz ezeknek szelleme 

sokkal magasabb röptü volt, sokkal inkább az ál- 

talános jót foglalta magában, mintsem megegyez- 
tethető lett volna avval, hogy bárkit is rabszolga- 
ságra kárhoztassanak, hogy a más nemzetiségeket 
elnyomni igyekezzenek; mindazonáltal nemzeti nyel- 
vünk mindinkábbi elterjedését annak a törvény — 
tanácstermek — és iskolákbai bevitele által, szük- 
ségkép vonta volna maga után, s igy fejlődése mi- 
nél többek általi beszélése okvetlenül bekövetkezett 
volna. És váljon ekkor nem egy szebb, egy dicsöbb 

jövő nyilik vala-e meg a nemzet előtt ? Valjon ak- 

kor, a napjainkban mindnyájunkat annyi aggoda- 
lommal eltöltő nemzetiségi kérdés, nem lesz vala e 
sokkal korábban és reánk nézve sokkal kedvezőb- 
ben megoldva ? Én azt hiszem, hogy igen ! mert 

ekkor Magyarország is követte volna Erdély pél- 

dáját, és II. Józsefet nem verhetik vala le azon 

eszmérő l- s még pedig magyar tanácsosok–hogy 

Magyarországon és annak részeiben a magyar nyel- 

vet tegye közigazgatási nyelvvé! akkor, mielőtt a 

nemzetiségi kérdések előtérbe jutottak volna, álta- 

lános lett volna a magyar nyelv használata, akkor 
rég egy nagy és tömör nemzet volnánk a „Kárpá- 

toktól az Adriáig.4 (Folytatjuk.) 

Különfélék. 
— Holnap az országgyülés megnyitására a 

piaczi nagytemplomban te Deum fog tartatni. Re- 
méljük, hogy a városkapitányság már ma megte- 

endi intézkedéseit az iránt, hogy a piaczon a tem- 

plom tere a vasárnap reggeli órákon illendően ki- 

tisztittassék. Hétfőn lesz a gyülésteremben a trón- 
beszéd, és az ünnepélyes megnyitás. Összeütvén e 

nap a hétfői szokott hetivásárral, nem kétkedünk, 
hogy a város tisztelt hatósága intézkedni fog, a 

mint nagy ünnepeken szokás, hogy a piacz e napra 

a külső térekre kiköltöztessék, miután a sátrak és 

szekerek csoportja közt a fogatok és menetek for- 
galma akadályozva lenne. - A város higgadt pol- 

gársága közt azon általános vélemény és nézet ter- 

jed szét, hogy a kényes idöők természetéhez képest 
minden politikai demonstratiótól visszatartózkodja- 

nak, és mi e hangulatnak annál inkább örvendünk, 
mert valóban ma még nincs miért öröm demonstra- 
tiókhoz folyamodjunk; valamint másfelől nincs okunk 
arra, hogy elcsüggedés vagy keseredés vegyen erőt 
csöndes reményeinken. Várjuk be az uralkodó Föl- 
ség, a képviselet, kormány egyetértésének remélt 
üdvös eredményét. 

*. Országgyülési követeink közül már sokan 

érkeztek meg, a többek között Dózsa Elek jog- 

tudosunk, s folytonosan jönnek, s igy városunk 

napról napra jobban élénkül. 
. A Suhr circus tegnapelőtti első előadása 

elmaradt, mivel a nyergek nem érkeztek meg. Az 

előadás elmaradását a közönség csak későn tudta 

meg, s igy nagyszámmal indult a circusba, honnét 

peree sokaknak nem kis boszuságára vissza kellett 

térni. 
". Szabó Gergely régen várt másodszori 

végtárgyalása az ismeretes gyilkossági keresetben, 

e f. hó 14-kén tartatott meg, midőn ujabb tanu- 

vallomások alapján másodszor ujból 10 évi bör- 

tönre itéltetett, bele nem számitva a már kiállott 4 
évi fogságot. 

a". Rendőrségünk az ügyes s sok érdemmel 
biró Deáki Miklós segitségével közelebbről egy félel- 

mes rablóbandának jutott nyomába, kik a Szilágy- 
ságból gyakran látogatták meg Erdélyt, de soha 

sem sikerült kárt tehetni. Közelebbről négyen - 

mind 1zraeliták — ismét szerencsét próbálandók el- 

jöttek Kolozsvárra, s a külvárosban egy ismeretes 
orgazdánál telepedtek le. Deák nyomukba jövén 
kettőt sikerült elfognia. Egyik Róth Jákób, 21 éves 

izraelita, Szathmármegyéből erdődi születés; a má- 

sik Kandel Simon 40 éves, acsádi születés Szabolcs- 
megyéből. Két főczinkosnak sikerült menekülni. A 
motozás alkalmával kaptak náluk egy töltött fegy- 
vert, 3 generalis-kulcsot, feszitő vasrudat, vésöt, 
baltát, egy nagy kést, s a többek között egy hosz- 
szu kötelet, melynek vége vashoroggal volt ellátva, 

hogy ha emeleten találják megszoritani valamelyi- 
ket, a horgos felit az ablakrámába akasztva, lebo- 
csátkozhassanak. A megyének adattak át. 

a', A ,N. Ztg.4-nak irják Londonból, hogy 
ott nehány nappal azelőtt jobbaházi Török Mik- 
lós báró 32 éves korában agyonlötte magát. Török, 
a tudósitó leirása szerint, badnagy volt a magyar 
hadseregben, s Londonban igen szegény állapot- 
ban volt. 

a" Kalocsáról irják nov 11- ről: Városunkban 
tegnap szomoru jelenetek fordultak elő. Saffenber- 
ger Ádám korcsmáros, Schweiger Jákab pénzügy- 
örnek tudtára adta: hogy a korcsmája előtt elmenő 
Böndör Iotván foktői lakós csempészett dohányt visz. 
A pénzügyőr erre a kimutatott egyén után ment, azt 
a fokalatti ntezában utolérte, és dohányt találván 
nála, kardezúrásokkal az utczán életétől megfosz- 
totta. A vérében felrengőhöz sietett laktársa Tamás 
József, s bátor ennél sem dohány nem volt, sem a 
pénzügyört nem bántotta, hanem szerencsétlen lak- 
társát felemelni akarta, a neki dühödött ember ezt 
is számos kardvágás és szurások által halálosan meg- 
sebzette. Most kezdett a nép csoportosulni, a pénz- 
ügyör Kákonyi János városi esküdt házába mene- 
kült, itt egyik szobába zárkózott, és a szoba min- 
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den bútorait az ajtó elibe rakta, s magát védelmi 
állapotba helyhezte. Esetleg a szobában maradt kis 
szolgáló az ablakot kinyitotta, s azon kiszökni akart. 
A pénzügyőör árulást gyanitva, ezen leányt is bán- 
talmazni akarta, ki azonban a szurások elől az ab- 
lakon keresztül szerencsésen megmenekült. Az ösz- 
szecsoportosul nép féktelenkedni kezdett, az előtte 
bezárt utczaajtókat is ostromolni kezdette, mire jöt- 
tek fegyveres csendőrök, és a pénzügyőrt szuronyok 
kőzé véve, laktanyájukba elvitték. Délután a nép 
szétoszolván, este felé a pénzügyőr szabad lábra 
belyheztetett, és az éjjel elutazni készült. Azonban 
nem találkozott kocsis, ki az éj setétségében tova 
szállitani vállalkozott volna; reggel azután a megyei 
törvényszék kiküldé utána fegyveres hajduit, kik 
őt a pénzügyi biztos lakásáról, hová menekült, fegy- 
verek között a megye börtönébe kisérték, hol meg- 
motóztatváv, nála egy pár ezer forint készpénz, óra, 
s gyürük találtattak, s miután Tamás József is ek- 
korig valószinüleg megbalt, ellene a vizsgálat meg- 
indittatott. 

— (Beküldetett.) A kolozsvári polgári-társal- 
kodónak az óvári szegleten, báró Apor-házban levő 
szállásán a jelen országgyülés folyama alatt minden 
országgyülési tag szivesen látott vendég. 

Mit az illetők köztudomására juttatni a leg- 
kellemesebb kötelességének tartja 

A választmány. 

Nyilatkozat. 
Miután ugy értesültem , hogy főkirálybiró gr. 

Kálnoki Dénes ur a ,K. Közlöny« 31-ik számában 
irt nyilatkozatomnak oly értelmet tulajdonitott, mint- 
ha az által ő mlgának a „Közlönyő 126. számában 
kijött azon kifejezését — ön és pártérdek sugalta 
fondorlatok ellen védelmezni — rosz szinben kiván- 
tam volna feltüntetni. Ezennel az igazság és ő mlga 
iránti tiszteletem jeléül kivánom nyilvánitani, mi- 
szerint fennemlitett nyilatkozatomat lehet, ha nem 
is jól fejeztem ki magamat, mint követjelölt csak 
is saját személyem mentségére kivántam megtenni. 
Mert valamint a multban a gróf főkirálybiró urnak 
a megye iránt minden alkalommal kitüntetett jó- 
szándéku törekvéseit elismertem, ugy azt a jelen- 
ben is, bármi tekintetben kétség alá hozni, vagy 
gyanusitásoknak kitenni szándékom nem volt. 

Kilyén, nov. 9. 1865. Székely Gergely. 

21,241.—18965. 

Tervezete 
a Bécsben 1866. május havában tartandó 

mező- és erdőgazdászati kiállitásnak, 
A bécsi cs. kir. mezőgazdászati és erdőszeti- 

egylet 1866-ban mező- és erdőgazdászati kiállitás: 
fog rendezni, egybekapcsolva mező- és erdőgaz- 
dáknak szükségelt háztartási eszközök kiállitásával. 

A kiállitás Bécsben a Prateren leend. 
A megnyitás május hó közepén történend 

meg, és tart 14 napi meghosszabbitás fentartása 
mellett, május hó végéig. 

A kiállitás következő főosztályzatokat fogla- 
land magában : 

I. A mező- és erdőgazdászat termékeit, mü- 
velt és techoikáját, valamint minden azokra vonat- 
kozó gyüjteményeket. 

II. Állatokat, u. m. lovakat, szarvasmarhákat, 
juhokat, sertéseket, tollas-állatokat és kutyákat. 

III. Mező- és erdőgazdászati gépeket és esz- 
közöket. 

IV. Mező- és erdőgazdáknak szükséges ház- 
tartási eszközöket. 

Gépezetek és eszközök bel- és külföldről, a 
mező- és erdőgazdászat termékei, állatok és ház- 
tartási eszközök pedig csak belföldről lesznek ki- 
állithatók. 

A termékek, gépek és háztartási eszközök 
kiálitása, a kiállitás kezdetétől annak bevégezteig 
folytonoson tartó leend, mig ellenben az állatok 
következő renddel fognak kiállittatni. 

1) Az első négy napon a szarvasmarbák és 
juhok, a hizott marhákkal és bizott juhokkal egy 
időben; 

2) a következő négy napon át lovak, serté- 
sek és tollasállatok a hizott sertésekkel, és hizott 
tollasokkal együtt; 

3) későbbi két napon át a kutyák. 
Ezen egyes osztályzatok között egy-egy nap 

szabadon marad. 
Allatok, termékek és háztartási eszközök fe- 

dett helyeken fognak elhelyeztetni, gépezetek és 
eszközök pedig csak akkor, ha szükséges. 

Minden kiállitandó tárgy legkésőbb 1866.ban 
február 15 kéig bejelentendő, az e végre kivánt be- 
jentési jegyek a kiállitási bizottságnál ingyen kap- 
batók. 

A bejelenntési jegyek két példányban küldendök 
be' melyek közül az egyik példány, a bejelentett 
tárgy elfogadása esetében, a kiállitási bizottság alá- 
irásával ellátva a bejelentönek visszaküldetik, hogy 
az felvételi jegyül szolgáljon. 

A tárgy felvétele a kiállitásra és annak be- 
végezte után a kiadás is csak ezen jegy felmuta- 
tása mellett történhetik meg. 

A felvétel megtagadása felett a bizottság in- 
dokainak nyilvánitása nélkül határoz. 

Egyetlen kiállitott tárgy sem vétethetik visz- 
sza a kiállitásra meghatározott idő eltelte előtt. 

A kiállitandó tárgyak felszállitását, kibontá- 
sát, felállitását és visszávitelét a kiállitóknak saját 
költségökre és veszélyökre, saját magoknak vagy 

megbizottjaik által kell gondoztatniok; a kiállitó 
bizottság mind azoknak elintézését csak határozott 

kivánság folytán fogja az e végre kinevezendő biz- 
tosok által a költségez megtéritésével elintéztetni. 

A gépek, eszközök és háztartási tárgyak ki- 
állitóinak a kiállitási hely használatáért egy később 
kihirdetendő dijt kell fizetni. 

A kiállitott tárgyak tüz elleni biztositását, a 
kiállitás ideje alatt a társulat gondozza. 

De a kiállitott tárgyak megkárositása vagy 

elveszése miatt nem kezeskedik, azonban a fel- 
ügyeltetésre gondja leend. 

A kiállitási tárgyaknak vasuton és gőzhajó- 
kon leendő fel- és leszállitására nézve a lehetősé- 
gig dijmérséklések fognak eszközöltetni, minek 
eredménye közhirré fog tétetni. 

Arra nézve is gondoskodva leend, hogy a ki- 
állitási tárgyaknak az austriai vámhatáron és a bé- 
csi fogyasztási — adóvonalon leendő behozatalánál 

a szükséges vám- és adómentesitések meglegyenek. 
Az állatok tartása és étetése a kiállitók gond- 

jára van bizva, azonban a kiállitási bizottság ha- 
tározott áru takarmány és a lommennyiségek ké. 
szen tartásáról gondoskodni fog. 

Éppen igy fog a gépek használatára megki 

vántató tüzelő szer is a kiállitó kivánságára meg- 
térités mellett előszereztetni. 

Mindennemü kiállitási tárgyakra fognak ju- 
talmak kiosztatni, melyek részint ezüst- és ércz- 

érmekben, részint pedig pénzben és tiszteletteljes 

elismerésekben fognak állani, és a magos kormány- 

tól reménylt különösen kitüzendő jutalom-dijakon 

kivül, 10,000 frt o. é. összegre mennek. A jutalom 

kiirások részletes sorrendje azonnal köztudomásra 

fog hozatni, mihelyt a magos cs. kir. kereskedelmi 

és közgazdászati ministeriummal eziránt már meg- 
kezdett tárgyalások bevégezve lesznek. Ezen kiál- 
litás az Austriában eddig rendezett kiállitások kö- 
zőtt mindenesetre a legnagyobb számu jelentékeny 
pénzbeli jutalom-dijakul leend adományozva, vala- 

mint azon reménység is tápláltatik, hogy részletes 

és főleg nevezetes mezőgazdászati mivelési ágakra 

nézve jelentékeny császár-dijak fognak kiirattatni. 
A jutalomdijak odaitélése egy erre felállitott 

jutalmazó biróság által fog eszközöltetni, és azok- 
nak kiosztása a kiállitás bevégeztével ünnepélyesen 
menend végbe. 

A kiállitott tárgyakból vásárlandó nyeremé- 

nyek kisorolása is fog eszközöltetni. 

Minden kiallitónak szabadságában áll, a ki- 
állitott tárgyakra az eladási árt kifüggeszteni és azt 
el is adni, azon feltétellel, hogy az eladott tárgy a 
kiállitás bevégeztéig helyén maradjon. 

Az arra vállalkozó kiállitók számára, a kiálli- 
tott tárgyak elárverezése is eszközöltethetik, és pe- 
dig állatokra nézve, minden állatnemre határozott 

gyaira nézve pedig annak bevégeztével. 

Minden közlemény, kérdezések, beküldések 
stb. bérmentesen a ks. kir. mezögazdászatiegylet 

kiállitó bizottsághoz intézendök. 

A központi bizottmánytól. 

Herczeg Colloredó Manusfeld József, 
elnök. 

Dr. Fuch Albert, 

állandó titoknok. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, nov. 14. A reggeli lapok 

tudni akarják, hogy a tárgyalások a kereskedelmi 
szerződés felett Angliával rögtön félbeszakittattak, 
s hogy a Francziaországgali tárgyalások megnyitá- 
sa legközelebb várható. 

Franoziaország. Páris, nov. 11. Tegnap 
tartatott a nagy ministertanács, melyen jelen vol- 
tak a titkos tanács tagjai is. Jól értesült helyről a 
következőkről értesül a „Köln. Ztg4: Fonld teljes 
győzelmet aratott; minden általa ajánlott gazdálko- 
dások és reformok minden ministeriumban elfogad- 
tattak. Még Randon is legyőzte ellenszenvét, s min- 
denbe beleegyezett, a mit Fould kivánt. A vita al- 
kalmával, mely a politika azon általános alapvona- 
lait illetöleg kifejlett, melyek követendők lennének, 
Persigny élénken kikelt a béke, visszavonulás és 
tartózkodás jelenleg uralkodó hangulata ellen. Né- 
zetei ellen a kabinet minden tagja erélyesen hüz- 
dött, sőt midőn a titkos tanács nehány vérmesebb 

tagja mégis, habár eléggé tartózkodva, hozzá csat- 
lakozni látszott, a császár maga is tervét, mint nem 

időszerüt, visszautasttotta. 

Az Esti ,Moniteur" tudatja, hogy Golitz gróf 
porosz követ által a porosz király a császárral kö- 

zöltette, mily örömére szolgált 34-ik ezrede zene- 
karának Párisban oly szives fogadtatása. Ezen, hir- 

re kapott porosz zenekar tegnap reggel 71/ órakor 
távozott Párisból. Midőn a pályaudvarba érkeztek, 

Parlow sorakoztatta csapatát, aztán vezényletére há- 

romszor éltették a császárt, s eljátszák a Reine 
Hortenge-t; a kocsiba beszálván a dessaui-indulót ját- 

szották, s ugy hagyták el Párist. 
Páris, nov. 13. Este. Az itteni hirlapok köz- 

leményei szerint bizonyosnak mondatik, hogy ma 
egy császári rendelet iratott alá, mely a hadsereg- 
ben nagy leszállitásokat határoz el. A gardából 7 

zászlóalj fogna feloszlattatni; a 100 sorgyalog ez- 

redből mindegyik 3 századot vesztene, a két kara- 
bélyos ezred pedig a gárda vértesei közé fogna be- 
olvasztatni; az 50 lovas ezred 6 századról öt szá- 
zadra szállittatik le, s végre 40 tüzér-üteg is fel- 

oszlattatnék. Ezen leszállitások által a hadsereg mint- 
egy 1800 tiszttel és 42,000 katonával kevesbednék, 
s a leszállitás teljes végrehajtása által mintegy 50 
millió költséget lehetne meggazdálkodni. 

Olaszország. Flőrencz, nov. 7. A reactio 
azon merész tréfát tette, hogy éppen az olasz fő- 
városban és azon házban, melynek tulajdonosa ön- 
kénytelen átadója volt az excommunicált királyhoz 
intézett pápai levélnek, valóságos congressust ren- 
dezett, melyben résztvettek a legitimista clericális 
párt kitünöségei, és melyen msgr. Nardi, a mint lát- 
szik, a curiát és a Habsburg-ház érdekeit Olaszor- 
szágban msgr. Franchi képviselte. Franchi jelentést 
tett, hogy mit végzett a dél-német udvaroknál és 
Belgiumban; Proto Maddaloni mint II. Ferencz és 
a bourbonista érdekek meghatalmazottja lépett fel. 
Ez urakat igen kellemetlenül érintette Sella beszé- 
de, különösen azonban Nardinak szálka szemében 
az előre!" tábornagya az uj Olaszországnak. E tá- 
borból származik a sok hamis hir, melyektől hem- 
zsegnek a lapok 2 hét óta, és a királynak lemon- 
dási szándékot és hasonló terveket tulajdonitanak, 
a választásokat vér-vörös szinhen festik, és az actio 
győzelmét, mint Austria elleni támadást hirdetik. 
Mindenesetre Nardi iránya volt a szavazásoknál ki- 
vált győzelmes, s a kabinet ugyancsak süketnek té- 
tetheti magát, ha nem akar mindjárt az első sza- 
vazás alkalmával megdöntetni; hanem Natolitól Ga- 
ribáldiig és még ettől Mazziniig hosszu az ut. Csak 
ha a reactio az udvarnál egy időre valóban győze- 
delmeskednék, akkor számithatna csak ismét a tett- 
párt gyors növekedésre. E hirek főczélja különben 
a Tulleriákra látszik számítva lenni, melyet meg- 
akarnak puhitani, hogy a csapatok Rómában ma- 
radjanak. A „NFrancet egy közleménye szerint az 
oltalia4-ból husvétig a Pothes és Micheler dandá- 
rok indulaak el Rómából; Montebello tbk azonban 
a mérnöki karral, a tüzérség maradékával és a va- 
dász-zászlóaljjal még 1866. septemberig marad meg 
állomásán. 

Németország. Frankfurt, nov. 12. A 
»N. Fr. Ztg4 Beust bárónak a bécsi és berlini 
szász követekhez oct. 11-ről keltezve intézett sür- 
gönyét közli, mely a Frankfurthoz intézett osztrák 
és porosz sürgönyökre vonatkozik, s az osztrák és 
porosz követségeknek a szász sajtó magaviselete 
miatt emelt panaszaikra vonatkozó utóirat is van 
hozzá csatolva. Az untóirat zárszavai ezek: A po- 
rosz követ azon kivánságát, hogy a sajtó ellensé- 
ges izgatásainak csillapitására kellene hatni, örö- 
mest engedek , csakhogy, mielőtt a porosz ellenes 
törekvések nem gátlásának vádját magamtól elhári- 
tanám, elvárom : miszerint Poroszország is meg 
fogja szüntetni a Szászország megsemmisitésére 
irányzott törekvéseket. 

Berlin, nov. 13. A félhiv. lapok utasitást 
kaptak, hogy arról irjanak, miszerint Poroszország 
nem szándékozik Holsteint megvenni; időt kiván 
nyerni Schleswig szervezéséhez. A békeszerződés 
Austriának rendelkezési jogot ad; a frankfurti di 
rentiákat illetőleg pedig Poroszország nem bocsá, 
kozik a szövetséggyülési huzás halasztásokat czél. 
javaslatokba. 

Düsseldorf, nov. 13. Berlinből a ,„Rhei 
Ztg" nak jelentik: A porosz fendalis körök le van- 
nak sujtva, mivel Austria, a mellett, hogy Drouin 

s 

Bismark előtt olyformán nyilatkozott, miszeri 
Francziaország Holsteinnak eshetöleges bekeblezé- 
sébe beleegyeznék – ragaszkodik a közösen ural- 
kodás folytatásához. - A ,„Köln. Ztg4 is hallott 
ilyesmit, s a nyilt meghasonlástól meg nem rettenő 
Austria nem engedéséről beszél. 

É.-Amerika. Nevw-York, nov. 4. Mint bi- 
zonyosat állitják, hogy S eward Russelhez intézett 
válaszjegyzékében fentartja a kárpótlási követelést. 
A canadai kormány katonai rendszabályokat alkal- 
maz a fenian mozgalom megakadályozására. Toronn 
toban a fenianokkali rokonszenvezés miatt számos 
katona elfogatott. - Mexicóban a császáriak két 
ujabb gyözelmet vivtak ki. g 

1odniogol 

Ujabb. Páris, nov. 18. A „Moniteur: 
mai száma kinyilatkoztatja, hogy a hadsereg 
leszállitásáról szóló hirlaptudósitások teljese 
tévesek. Ha a császár a hadügyi kiad: 
leszállitását elvileg elfogadá is, anna 
sitására az eszközök még nincs 
gesen megállapitva. 

Berlin, nov. 15., A 

160.80. London 10 ft st. 
- Ezüst 107.50. Cs. k 

kölcsön 85.3ő. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁ 
alaró eltegio B 

— 
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HIRDETÉSEK. 
: (304) T (s–3) (B45) llyo 

48ln. 18g4 HIVATALOS. Éigyelemre mméltó hirdetés, m- FELVÁGOTT TUZIFA, 
, (348) Melynélfogva alólirt hites alkusz, mindazon helybeli és vidéki közönség tag- közö zennel tudatni HLORA t ez- 

irdeimény. jait, kik a kolozsvári kir. szab. zálogkölcsön-intézetbe ügyeiket közönséggel, hogy a czimü 
Kolozsvár sz. kir. városa községe részéről köztudomásra juttatik, hogy a ns. magok, távolság vagy egyéb ok miatt el nem végezhetik, értesiteni kivánom , mi. fürdönél különböző nagyságra felvágott 

vál, esk. közönség folyó hó 10-röl hozott 278-1865. közs. szám végzése folytán az ként zálogkölcsönre szánt arany- ezüst-némük, ékszerek és börzei érték-papirok bé- tüzelő jó bükkfa fertály ölenként 

alább sorolt városi közjavadalmaknak három egymásután folyó évekre, vagyis 1866- tevésit, kiváltását, vagy átiratását, 40 ífrton kezdve akár mekkora öszvegig bérmen- vagy kisebb mennyiségben is találta- 
iki január hó 1.sőtől 1868 december hó ö1-ig leendő haszonbérbe adására nézt tes Jevél megbizással elvállalom; 40 frtól 100-ig minden egy forinttól 3 kr., 100-tól 200-ig tik. Ára egy fertályölnek a házhoz 
nyilt árverezés f. é. december 1-én d.e. 10 órakor kezdőleg, s a körülmények- két kr., 200 frton feljül egy és fél krajczár dij mellett Megjegyzendőnek vélem, mi- hordva 3 forint 

t hez képest a következő napokon is folytatólag, város házánál emeletre 4-ik számu ként az intézet mindén tárgytól a tiszta becsériéknek legalább 60 és legfeljebb 90 v 

gyülésteremben fog tartatni; a haszonbérleti tárgyak igy következnek : százalékát adja kölcsön. á leghoszszabb határidő 6 kó, mely idő lejáttaval abe Továbbá meleg fürdők is ta: 
1-szőr. Piaczi vásár és szemét vám vételi jog felkiáltva 6028 f. 40 kron. ett zálog kiváltandó vagy átiratandó, és ekkor a kamat és járandóságok kifizeten láltatnak. 

melyhez kapcsoltatnak: a) a Széchenyitér nevü piacz szemét vám dők. A pontos eligazitásra és legnagyobb titoktartásra magamat kötelezem. UrbériKolozsvártt, nov. 16. 1865. 
vételi josaT00 fr. — kr. kárpótlásokat is, legyen az előleges vagy véglegés ha azokra mig senki előjegyezve Helepárt Sándor, 

b) barom utleveleknek városhatósági felügyelet alatt leendő nintsen, 1000 frtot akár mekkora öszvegig eladni képes vagyok; bizonyos és biztos fürdős a „Florásnál külmonostorutca. 
kiadásért befolyan-dó jövedelem használata. 1063 fr. 20 kr. eladónál sem határidő nem tüzetik ki, sem bétáblázás nem kivántatik. Továbbá f (346) d 

Összesen, . 7791 fr. 60 kr. [tudatni kivánom azt is, miként bel- és külvárosi házaknak és falusi jószágoknak bér-/ 1 
2-or. A hid és kapuk vámjának vételi joga felkiáltlva . . 5022 frt. - kr. be vagy örökároni eladását, megvásárlását, vagy elszerzését, ugy akár minemt IIIR 107D 
3-or. Az idegen bor, pálinka, s egyébb szeszes italok beho- körömhez tartozó dolgoknak eligazitására vállalkozom. . k 

zatala után járó díjak vételi joga, felkiáltvu. . 3010 fr. 20 kr. ME- Lakásom Kolozsvártt belmonostorutcza 192 szám alatt z o 
4-er. A korcsolyásság haszonvételi joga felkiállv. 230 fr. 4 kr. i. SZENKOVICS MÁRTON h alk á 
Mindezen haszonbéri javadalmak előbb egyenkint árvereztetendenek, s midőn 11j. fö b alkusz x 

érettök külön külön senki többet nem igér, az egyes javalmakért ajánlt utolsó ősz- 
szegek együvé adatván, az ebből kikerült felkiáltási ár mellett, mind négy pontban 
irt tárgyak egy bérletbe foglalva fognak tovább árvereztetni. s 

Barvágyok a felktáltáói árak 100/,liját tevő bánatpénzzel és biztositék képes- x Alólirt ujból is ajánlja a nagy érdemü közönségnek mindennemü 
szűcs készitményekkel dúsan ellátott ségi tanusitványokkal ellátva irt helyen és időben megjelenni öihá srínak lök 

Az árverezési feltételek és dijszabályok (tariffák) az árverezés ideje előtt is s 
megtekinthetők, város házánál emeleten 9-dik számu irodában, de az árverezés nap- H A Há A H a - 
ján is, annak megkezdése előtt áttekintés végett közrebocsáttatandanak. u. m. férfi városi és utazó Bundáit, Buda és Sebastopol- Ma estve ő órakor a maga- 

tott m Kolozsvár város közig. tanácsának 1865-ik év november 1ő dikén tar kát, országgyülési díiszmentéket, melyek elkészítését a leg- sabb műlovaglásban uj változá- 
A rövidebb időre lel is válalja, kalpagok és többféle formáju és sokkal nagy előadás lesz. 

M E H g A e A s minőségü sapkákat és más czikkeket, továbbá: mindennemü ő Vasá asárnap ké rserre e eeree női Bundáit a legjobb izléssel elkészitve mind kelmére, mind prém d 1 kelőndés 
NNZ NNNNZSNE és béllésre nézve; különösen figyelembe ajánlja a csak egyedül 2 tk ezves kö e 8s0 k , a 

nálla találtató amerikai nyest böreit, melyek minthogy több szin- i ol ez 
ben fordulnak elő, mind béllésnek, mind prémnek használhatók , Minden előadás nagy változatokkal. 

oly könnyü és oly tartósak, hogy a róka-béllést mind könnyüségre, Hétfőn nagy előadás lesz. 
mind tartósságra nézve jóval felyülmulja. ms- A lovarda fűtve van. 

PROHÁCZKY JÁNOS, szűcs-mester 
á . o8 1 

Kolozsvártt nagy-piacz A 7. tzss) Dr. füske tö 

: aranyér - gyógyitala. 
) , , ( 7 ) Ezen, hatására nézve még eddig 

felülmulbatlan szer biztos sikerrel al- a é é 
: Ditmár R. lámpa I aktára kalmaztatik mindennemü arany-eres ba- 

é H jokban, a gyomor nyálkásodása és üdült 
Csapó sámdorHaáal fáolozsvártt urut ellem, civágyiány és roszemást, 

rz n . , ésnél, rögzött hasszorulásnál, máj és 
könyv éltés ruk á. szközőmskgnek pek és, klhoni váksztékas H Pel roleum-lámpák lép dagadásánál, sárgakórban stb. 

: - - ész rténetesen meg nem a y ven á aszbálati itá 
ievők gyors és benivs rekrt sen meg legujabb szerkezetü s legcsinosabb formáju ugynevezett Egy üveg él dásaári utasitással 

A magyar haza irodalmi termékei s azt érdeklő irodalom előszere- , a Á Főraktár Pesten: Török J. gyógy- 
: tettel van képviselve könyvkereskedésemben. d Mode: al eut lámpá k E szerés enyosvárok, p- kot 

Megjelent és minden könyvárusnál kapható: e porcellán és bronceból. J. C.- Kolozsvárott: Wolff J.- 
. . - - b Seg 1i —- Nagy- 

] N Függó lámpaák termek és élttermekbe.[zassoban 2okos. agy 
: - " éll. tfetszés szerint Moderateur-lámpáknak, vagy gyértyákhoz alkalmazhatók)! 

Továbbá: minden fajü lámpákhoz való üvegtekék, eylinder- 
Diszkiadás. Szines atekővenadan vászonra húzva, mint oligrsiminy üvegek, s valódi amerikai Phoenix-lámpa belek. Seholt sem kap- 

z üveg nel használhatólazgzg orint. ő ba ; - 

Ugyancsak szinezett olcsóbb kiadáss 5S forint. k hatók olcsóbb árban mint s CSAPO SANDORnál. s = 

! Ekép becsescbb s kiállitása diszesebb, sem hogy hosszas ajánlgatásra szorulna. N , , ss a 
yüjtőknek 10-re egy tisztelet-példánynyal szolgálok. e a 0S al 0a 0a Pa tára s 

Erdély nagyfejedelemség 1848. évi országgyülésének k 
á [/ e a =zes Jegyző- m irommány Mömyve. Tu belmonostorutcza 192 sz. alatt. =E =mez - 18 

. a . é s g v . Miután rövid itt létem alatt a n. érdemü közönségnek több részben hozzám « - 
1848. évi erdélyi országgyülési Törvényezikkek K' való bizodalmát teljes mértékben megnyerni szerencsés valék, bátorkodom ezen- s sz ez se 

történeti függelékkel 30 kr. tul is megfeszitett szorgalommal, a n. érdemi közönségnek szolgálatomat, valamint f ed a n E 
Erdélyhomi jesgtudommaánay a nagy és szép választékban ellátott óra raktáramat a s é 

irta: Dósa Elek jogtudor. 3 kötet 6 frt. kötve T ft. k egy évI jótállás mellett ajánlani. sm g 
Genfi zsebórák: ki Sz 

FUgyanott szép és jó új zongorák Pianinok, Har-. frt frt .a 
moniumok és Physharmoniumok a bécsi gyári áron kap- Ezüst henger (Cilinder) órák 4 és 8 köben másodperczi jármű és a nélkül 12 egész 16 s ez E 

ő dtto 2 fedéllel4 és 8 köben.... . 16 - 18 s 

négséménvnvénventméreremermermenvrn merrrr ezer dtto kettös födellell .......... 22 - 26 czos müs. 
(305) 78/ (B dtto angol szerkezetü . 25 - 34 ss s s gp 

dtto remontoir (fölül felhuzó szerkezettel). 28 - 55 - c 
A kolozsvári kir. szab. Arany női és férfi henget órák. . 30 40 ezs sős B z 

s é női és férfi henger órák kettős fedéllel, zománcz és gyémánttall 45 - 70 m 
: ZÁLOG-KÖLCSÖN-INTÉZET a Börgony lő k pő ssezse 

ingőságok F tke tetvrn a ly kp asznk ' férfi horgony 15 köben kettős fedélll...55 200 2 sss szs. 
ingóságok, az-az n ktárgy , 1 r használatban volt; mus- Ezen kivül ajánlom mindennemü bécsi inga - aranykeretes olaj festmény ssz ásg 

b0 késztt aragamigók az-az ékszerek, drágakövek, arany-, eztist. s más nemes ércz nyel és schwarzwaldi fali óráimat. Különösen pedig ezüst és arany M 2 és M 3 s a ez 
k óra lánczaimat, ugyszintén vállalkozom mindenféle órák javitására egy évi jót 

ekedelt ár ek az még használatban nem volt kész iparkészitmények és más ke állás mellett , hol is régi órák becserélés végett átvétetnek, megrendelések levél sz 
k közö - 

4) rtelpsrirok, n mindennemü t és iparpapirok, föllkrermente útján vel melleti szk eltettek miogasabn ajánlja magát = El - 
tési kötvények, záloglevelek, magán-sorsjegyek és más nemü értékpapirok, a melyek e - 

a börzén árultatnak. EABOS SÁN SÁNDOR órás é 
Mindenkinek tetszésétől függ személyesen vagy mások által nyujtani be a zá- (65) TS/ ( a 

logokat, miután az intézet sem a tulajdonos, sem az átadó nevének bejelentését nem A berlini gyógyszerész Daubitz R. F. által a legjobb gyomorerősitő és (343) (3-83) 
kivánja s az intézet minden üzlete szigorú titokban tartatik. Minden zálog alkalmas vértisztitó növényekből készült MHirdet Hn émy 
boritékban nyujtandó bé. Nem tiszta állapotban lévő zálogot az intézet el nem fo- A m. F.-feél 

gad, s moly-evésnek kitett darabokért nem vállal felelősséget. Az elfogadott tárgyak- D - UBITZ R. F.-féle HEY VILMOS zongorakészitő 
ol zálogjegy szolgaltatik ki, a mely pontosan megőrzendő, mert csak ennek elő- NOVENVW-LEGR U MU . Bécsből ideérkezett s tudatja a t. cz. 
mutatása mellett váltható ki vagy tehető be ujból a zálogtárgy. 
A benyujtott tárgyakat az intézetnél alkalmazott becslö becsüli meg, kivéve az jóltevő hatása végelt, föleg az emésztésre, s az azáltal okozott rendes vér- közönséggel, hogy ittléte alatt min- 

értékpapirokat, mint a melyek börzefolyama képezi becsértéküket. : képzésre, orvosok és emésztőktől magának osztatlan elismerést vivott ki. den megkivántató zongora igazitást 

Minden elfogadott zálogra a becsértéknek legalább 600/,, és legfeljebb 90 szá- Elismerő irat. és hangolást elválal. 
zaléka adatik kölcsön. A kölcsönök csak egész forintokban számittatnak. A legki- Ugy saját gyárából uj zongorák 
sebb kölcsön-összeg egy forint. A kölcsönök a felek kivánsága szerint egy hótól DAUBITZ R. A. urnak helytt. y alát e t 

hat hóig terjedő idöre adatnak, de a zálog a lejárat napjáig bár mikor kiváltható, vagy Legnagyobb örömben tudatom önnel, hogy növény lidueunje nemcsak nő- itt eladók. Értekezhetni báznteza 120. 
ujbó bétehető. A lejárati napon túl ki nem váltott, vagy ujból bé nemtett (át nem met, hanem engemet is sokéves bajunktól, mely étvágyhiány, gyenge szám alatt. 

irt) zálogokat az intézetnek joga van azonnal elárverezni s a tulajdonos csak az emésztés , a fö iránti vértolulás és székdugulásból állott, előhaladt ko. (S30) (S) 

intézet követelésének fedezése után fennmaradt összeghez tarthat jogot. A zálog- Tunkban tökéletesen megmentett. A midőn ezért önnek köszönetet mondok, ké- Hird tmén 
jegyre a bétevés és lejárat napja föl van jegyezve. A zálogkölcsön részle- rTem önt sokak érdekében, hogy e fényes eredményt nyilvánosságra irde y 
t t i írá i zó i i igu kir. földtehermen. tenként is visszafizethetö. Ingóságok, drágaságok és áruknál a kölcsönök juttassa. Kész vagyok ez iránt bárkinek szóval pontos felvilágositást aduol. A nagyméltóságu 

után évenként 60/, kamat s a következő Aellék-djak ganttatnak: rain Bécs, 2 dik november 1864 tisztelője tesitési alap igazgatóságnak folyó év octo- 
- Fölvételi- s becslési-dij: 1 hóra 10/,, 3 hóra 20/,, 6 hóra 30/,. ALBERTH ANTAL és neje, ber hó 14-éről 92. elnöki szám alatt közzé 

Raktár- és biztositási-dij egy egész évre 30/,. Stadt, Himmelpfordtgasse 6. telt végleges és dézma-kárpótlások 
A kamat és mindezen dijak csak a zálog kiváltásakor vagy átiratásakor fi kibirdetése következtében a t. cz. vételjo- iroknál becslési és biztositási dii osultakat azok iránti igényeik kellő béje- zetendők. Értékpapiroknál b iztositási dij nem számittatik. e ntése, valósítása, kárpótlási öszvegek le 

lyóvá tétele, kivétele és kézbesitése iránt, 
mint a ki ezen a téren kezdet ólta mükö- 

Haánmorrhoidalis bajok ellen csak a DAUBITZ R. F.-féle növény- 
Részletesebb felvilágositást nyerhetni az intézet irodájában, a hol az ügylet- liduört, Berlin, Charlottenstrasse 19 , ajánlhatom , mivel használása következté- 

ben attól csaknem végképen megmenekedtem. 
a H i H i . , idélkiek posta utján is érintkezhetnek az intézettel. Az igazgatósághoz ammersteth MANTEUFFEL A dik, a leggyorsabb és legméltányosabb szol- 

rend és dij-jegyzék nyilvánosan ki van függesztve. 

R 7 H . jó á i 

beküldött zálogokra a pénz és zálogjegy forduló postával elindittatnak. E Edueun föraktára egészi Autsztriára mézve van ésben Dartt c. gálatom ájánlom. Irodám Maros Vásár- 
Az intézet helyisége van a nagypiaczon, a városháza melletti Horváth-ház A mál, He e a irtt éss helytt Szent-Mikló im mé A. rre. sse J G s a felhatal ttoraktárosoknál Kolozsvártt és y zen s utcza 711 szám 

ban az emeleten. Az iroda nyitva van ünnep- és vasárnap kivételével minden nap Dézsen Taue eteynl, eteg rs rove) t é a alatt a Csipkés-féle háznál. 
reggeli 8 órától 12 óráig. . Marosvásárhelytt, 1865 nov. 2. 

A hir. szab. zálog-kölcsön-intézet igazgatósága. gy halnezk ára I frt o éri 3.-IANCSÓ TAMÁS. 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


